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ПРЕДИСЛОВИЕ

Методические указания для студентов по выполнению практических работадресованы студентам очной формы обучения.
	Методические указания созданы в помощь для работы на занятиях, подготовки к практическим работам, правильного составления отчетов.
	Приступая к выполнению практической работы, необходимо внимательно прочитать цель работы, ознакомиться с требованиями к уровню подготовки в соответствии с федеральными государственными стандартами (ФГОС), краткими теоретическими сведениями, выполнить задания работы, ответить на контрольные вопросы для закрепления теоретического материала и сделать выводы. 
	Отчет о практической работе необходимо выполнить и сдать в срок, установленный преподавателем. 
	Наличие положительной оценки по практическим работам необходимо для допуска к экзамену, поэтому в случае отсутствия студента на уроке по любой причине или получения неудовлетворительной оценки за практическуюнеобходимо найти время для ее выполнения или пересдачи.

Правила выполнения практических работ
	1. Студент должен прийти на практическое занятие подготовленным к выполнению практической работы.
	2. После проведения практической работы студент должен представить отчет о проделанной работе.
	3. Отчет о проделанной работе следует выполнять в журнале практических работ на листах формата А4 с одной стороны листа.

Оценку по практической работе студент получает, если:
- студентом работа выполнена в полном объеме;
- студент может пояснить выполнение любого этапа работы;
- отчет выполнен в соответствии с требованиями к выполнению работы;
- студент отвечает на контрольные вопросы на удовлетворительную оценку и выше.
	Зачет по выполнению практических работ студент получает при условии выполнения всех предусмотренных программой работ после сдачи журнала с отчетами по работам и оценкам.

Внимание!Если в процессе подготовки к практическим работам или при решении задач возникают вопросы, разрешить которые самостоятельно не удается, необходимо обратиться к преподавателю для получения разъяснений или указаний в дни проведения дополнительных занятий. 


Обеспеченность занятия (средства обучения):
Основные источники:
1. Усманова М.Т.,Султангулова З.З. Башкирский язык. Учебное пособие для организаций профессионального образования с изучением башкирского языка как государственного. Уфа: "Китап",  2015
           2. Юлмухаметов М.Б., Ракаева А.С., Шарапов И.А. Башкирский язык и культура речи для организаций профессионального образования. Уфа: Китап, 2015.-248 с.

Дополнительные источники: 
1. Рахимова Э.Ф.Башкирский язык. Упражнения, образцы анализа, тесты, тексты. – Уфа: Китап, 2013. – 127с.
2.Абубакирова З.Ф. Башкирский язык в таблицах, схемах и определениях. Изд. 3-е, испр. и доп. – Уфа, 2010. – 228 с.
3.Башкирско-русский, русско-башкирский школьный словарь.-            Уфа: Китап,2007.-608с.
4. Башкирско-русский, русско-башкирский учебный словарь. Саяхова Л.Ю. -2005г.
5.Башкирско-русский, русско-башкирский словарь. -Уфа:    методический центр «Эдвис», 2007.-196с
6. Исянгулова Г.А., Усманова М.Г., Султангулова З.З. Сборник изложений и диктантов по башкирскому языку: для учреждений начального и среднего профессионального образования с изучением башкирского языка как государственного-Уфа, Китап,2011.-136 с.
7. Габитова З.М, С.А.Тагирова. Башкирский язык. Учебное пособие.-  2009.-160с.

Интернет ресурсы:
1. Машинный фонд башкирского языка. Лаборатория лингвистики и информационных технологий. - [Электронный ресурс] – режим доступа:http://mfbl2.ru (2010-2015)
2. Портал учителей башкирского языка.- [Электронный ресурс] – режим доступа: www.bashkort-tele.ru(2011-2015)

Технические средства обучения: 
- Магнитола AQ110 -1 шт.
- Телевизор LG 1 шт
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Порядок выполнения отчета по практической работе

1. Ознакомиться с теоретическим материалом по практической работе.
2. Записать краткий конспект теоретической части.
3. Выполнить предложенное задание.
4. Продемонстрировать результаты выполнения предложенных заданий преподавателю.
5. Ответить на контрольные вопросы.
6. Записать выводы о проделанной работе.




Практическая работа №1 
 «Имя существительное. Моя будущая профессия».
Работа со словарями и справочниками

1. Цель работы: формирование у учащихся способностей к осуществлению контрольной функции на материале пройденной темы «Имя существительное», контроль и самоконтроль изученных понятий и алгоритмов, составление предложений, связанных с их будущей профессией.
Образовательные результаты, заявленные в ФГОС:
Студент должен
знать:
· различия между языком и речью, функции языка как трансляции мысли;
· нормы башкирского литературного языка, специфику устной и письменной речи;
· правила продуцирования текстов разных деловых жанров.
уметь:
· строить свою речь в соответствии с языковыми, коммуникативными и этическими нормами;
· анализировать свою речь с точки зрения её нормативности, уместности и целесообразности;
· устранять ошибки и недочеты в своей устной и письменной речи;
· пользоваться словарями и справочниками башкирского языка.
2. Пояснения к работе
2.1 Краткие теоретические сведения
Имя существительное -  самостоятельная часть речи, которая обозначает предмет и отвечает на вопросы кем? ‘кто?’нимә? ни? ‘что?’. Местоимение кем ‘кто’ уоптребляется только для наименования человека, а ни, нимә ‘что’ – для названий всех остальных живых существ,предметов и явлений.
В башкирском языке одушевленность и неодушевленность, а также категория рода не имеют морфологических форм, они обозначаются лексически: бабай ‘старик’ - әбей ‘старуха’; олатай ‘дедушка’ - өләсәй ‘бабушка’; малай ‘мальчик’ – ҡыҙ ‘девочка, девушка.’
Существительные имеют категории числа (һан), падежа (килеш), принадлежности (эйәлек), предикативности (хәбәрлек), определенности и неопределенности (билдәлелекһәмбилдәһеҙлек).
Число (һан)
Множественное число имен существительных в башкирском языке образуется путем прибавления к корню (основе) аффиксов –лар (-ләр), - тар (-тәр), -дар (-дәр), -ҙар (ҙәр).
Падеж (килеш)
В башкирском языке 6 падежей.

	Падежи
	Вопросы падежей
	Примеры

	1. Именительный падеж
	кем? нимә? ни? – кто? что?
	ҡыҙ, баш

	2. Родительный падеж
	кемдең? нимәнең? ниҙең? – кого? чего?
	ҡыҙҙың, баштың

	3.Дательный падеж
	кемгә? нимәгә? нигә? ҡайҙа? –кому? чему?
	ҡыҙға, башҡа

	4. Винительный падеж
	кемде? нимәне? ниҙе? (кем? нимә? ни?) – кого? что?
	ҡыҙҙы, башты

	5. Местно-временн.падеж
	кемдә? нимәлә? ниҙә? ҡасан? – где?
	ҡыҙҙа, башта

	6. Исходный падеж
	кемдән? нимәнән? ниҙән? ҡайҙан? – от кого? от чего? откуда?
	ҡыҙҙан, баштан


Принадлежность (эйәлек)
Категория принадлежности охватывает существительные, субстантивированные прилагательные, числительные, местоимения, имена действия, причастия, частично – модальные слова.
сначала к основе прибавляется окончание множественного числа, а потом присоединяется окончание принадлежности. Например:балаларым ‘мои дети’, балаларың ‘твои дети’.
Сказуемость (хәбәрлек)
Сказуемость является специфической категорией башкирского языка. Она выражается синтетически и аналитически: уҡытыусымын – мин уҡытыусы ‘я учительница’. Форма сказуемости одновременно выражает и число: мин эшсе – эшсемен ‘я рабочий’ (ед.ч.); беҙэшсе – эшсебеҙ ‘мы рабочие’ (мн.ч.).

3	Ход работы
Повторение лекционного курса по вопросам:
-	Что изучает имя существительное?
-	Как образуется множественное число имен существительных в башкирском языке?
-	Назовите падежи башкирского языка.
Написание мини-сочинения на тему «Моя будущая профессия»  (слова заранее написаны на карточках.)

4	Задание
1.   Найти перевод слов в русско-башкирском словаре:
Һөнәр, киләсәк, мин, программист, программалау, мәғлүмәт, система, компьютер, уҡыу йорто, китап, китапхана, дуҫ, мәктәп, колледж, уҡытыусы, яңылыҡ.
2. Написать мини-сочинение (6-8 предложений) на тему «Моя будущая профессия», с использованием вышеприведенных существительных и определить их морфологические категории (число, падеж, принадлежность, сказуемость)

5	 Контрольные вопросы
1	Дайте определение понятию «Имя существительное»?
2	Назовите все категории имен существительных?
3	Назовите существительные на башкирском языке, связанные с вашей будущей профессией.

Практическая работа № 2
«Понятие об имени прилагательном»
Работа со словарями и справочниками

1. Цель работы: уметь распознавать имя прилагательное среди других частей речи по обобщённому лексическому значению и вопросу. Определять грамматические признаки имени прилагательного: связь с именем существительным, роль в предложении.
Образовательные результаты, заявленные в ФГОС:
Студент должен
знать:
· различия между языком и речью, функции языка как трансляции мысли;
· нормы башкирского литературного языка, специфику устной и письменной речи;
· правила продуцирования текстов разных деловых жанров.
уметь:
· строить свою речь в соответствии с языковыми, коммуникативными и этическими нормами;
· анализировать свою речь с точки зрения её нормативности, уместности и целесообразности;
· устранять ошибки и недочеты в своей устной и письменной речи;
· пользоваться словарями и справочниками башкирского языка.

2. Пояснения к работе
2.1	Краткие теоретические сведения
Прилагательные (сифат) обозначают признак предмета и отвечают на вопросы ниндәй? (какой, какая, какое), ҡайһы? (который), ҡайҙағы?ҡасанғы? (к какому времени относящийся).
Для прилагательных характерны формы усиления или ослабления признака предмета. При сравнении прилагательные изменяются следующим образом:
Интенсив признака предмета выражается повторением первого слога прилагательного: ҡап-ҡара ‘черный-черный’, күм-күк ‘синий-синий’, а также путем полного повтора основы слова: матур-матур ҡыҙҙар ‘красивые-красивые девушки’;
Признак предмета меньшей степени выражается аффиксами –ғылт, -гелт, -ғолт, -гөлт, -ҡылт, -келт, -ғылтым, -гелтем, -һыл, -һел, -һыу, -елйем, -һылтем, -һелтем: аҡ ‘белый’ – аҡһыл, аҡһылтым ‘беловатый’; һары‘желтый’ – һарғылт ‘желтоватый’;
Прилагательные сравнительной степени имеют аффиксы –раҡ, -рәк, -ыраҡ, -ерәк, -ораҡ, -өрәк: ҡара ‘черный’ –ҡарараҡ ‘чернее’, йылы ‘теплый’ – йылыраҡ ‘теплее’, һыуыҡ ‘холодный’ – һыуығыраҡ ‘холоднее’.
3. Ход занятия.
Повторение лекционного материала по вопросам.
-	Что такое имя прилагательное?
-	На какие вопросы отвечают имена прилагательные?
-	Назовите виды имен прилагательных
-	Как образуется сравнительная степень имен прилагательных?
-	Для чего нужны прилагательные? Для чего их используют в речи?

4. Задание.

Задание 1. Переведите текст и выпишите все прилагательные из текста. На какой вопрос отвечсают эти прилагательные?
Бынашатлыҡлы, тантаналыБелемкөнөкилепетте.
Аяҙ, йылыкөн. Урамҡулдарынаматур-матурсәскәләртотҡаншатбалаларменәнтулы.
Яҡты, ҙурмәктәпалдындауҡыусыларйыйылған. Күңелле музыка яңғырай. 
Беҙүҙебеҙҙеңтатыусиныфменәнтеҙелдек. Яратҡануҡытыусылар, ата-әсәләрбеҙҙеяңыуҡыуйылыменәнҡотланылар. Тәүгеҡыңғырауяңғыраны. Беҙсиныфбүлмәләренәтаралыштыҡ.

Задание 2. С помощью приведенных ниже прилагательных составьте предложения. Переведите их на русский язык.
Матур, аҡыллы, ҡояшлы, оҙон, бейек, тәпәш, ҡыҫҡа, аҡ, ҡара, шат, күңелле, ҡып-ҡыҙыл, көләс, яғымлы, уҫал, ҡыйыш, ямғырлы, тиҫкәре, тыныс, һыуыҡ, йылы, ҡарлы, тылсымлы.

5. Контрольные вопросы
5.1	Что такое имя прилагательное?
5.2	Виды имен прилагательных?
5.3	Для чего применяются прилагательные в речи и для чего они нужны в вашей профессиональной деятельности?












Практическая работа №3 
«Мой родной город». Подготовка доклада

1. Цель работы: умение писать доклады на данную тему, знать классификацию докладов, умение выявлять грамматические ошибки в чужом и в своем тексте. 
Образовательные результаты, заявленные в ФГОС:
Студент должен
знать:
· различия между языком и речью, функции языка как трансляции мысли;
· нормы башкирского литературного языка, специфику устной и письменной речи;
· правила продуцирования текстов разных деловых жанров.
уметь:
· строить свою речь в соответствии с языковыми, коммуникативными и этическими нормами;
· анализировать свою речь с точки зрения её нормативности, уместности и целесообразности;
· устранять ошибки и недочеты в своей устной и письменной речи;
· пользоваться словарями и справочниками башкирского языка.

2. Пояснения к работе
2.1 Краткие теоретические сведения
Доклад – это устный текст, значительный по объёму, представляющий собой публичное развёрнутое, глубокое изложение определённой темы.
Этапы подготовки доклада:
1.Определение цели доклада.
2.Подбор необходимого материала содержания доклада.
3. Составление плана доклада, распределение собранного материала в необходимой логической последовательности.
4. Композиционное оформление доклада.
5. Заучивание, запоминание текста доклада, подготовка тезисов выступления, представляющих собой текст небольшого объёма, в котором кратко сформулированы основные положения доклада.
6. «Разыгрывание доклада», т.е. произнесение доклада с соответствующей интонацией, мимикой, жестами.
Подготовка доклада требует от учащегося большой самостоятельности и серьёзной интеллектуальной работы, которая принесёт наибольшую пользу, если будет включать в себя следующие этапы:
· изучение наиболее важных научных работ по данной теме, перечень которых, как правило, даёт сам преподаватель;
· анализ изученного материала, выделение наиболее значимых с точки зрения раскрытия темы доклада фактов, мнений разных учёных и научных положений;
· общение и логическое построение материала доклада, например, в форме развёрнутого плана;
· написание текста доклада с соблюдением требований научного стиля.
Построение доклада:
1. Вступление: тема доклада, логическая связь с другими темами, место рассматриваемой темы среди других проблем, краткий обзор источников доклада
2. Основная часть: связное, последовательное, доказательное изложение материала.
3. Заключение: подведение итогов, формулировка выводов, указание на значение рассмотренной темы.
Рекомендации для выступления с докладом:
1. Соблюдение регламента.
2. Использование наглядного материала
3. Наличие карточек с краткими записями выступления, тезисов, раздаточного материала
4. Использование авторитетных цитат, мудрых притч, многозначительных метафор.
5. Использование технических средств.
6. Поддержание контакта с аудиторией.
7. Подготовка презентации доклада

3. Ход занятия
Краткие теоретические и учебно-методические материалы по теме практической работы

Задание выполняется индивидуально 6 этапов и написанием доклада «Мой родной город»

Этапы написания доклада:

Этап 1. «Погружение»
1.Определение темы.
2.Обоснование ее актуальности.
3.Постановка проблемы.
4.Постановка цели и задач проекта.
Этап 2. Планирование деятельности 
1.Определение источников, способов сбора и анализа информации.
2. Выбор классификации доклада.
Этап 3. Реализация плана 
1.Поиск, отбор и изучение необходимой информации.
2.Обсуждение альтернатив, выбор оптимального варианта.
3.Проведение анкетирования.
Этап 4. Оформление доклада 
1. Структурирование полученной информации.
2. Создание доклада «Мой город».
Этап 5. Презентация доклада
1. Создание электронной презентации «Мой город».
2. Презентация докладов.
Этап 6. Рефлексивно-оценочный
1. Анализ и обсуждение результатов.
2. Самооценка деятельности.
3. Оценка преподавателем деятельности.
4. Оценка эффективности проекта по формированию патриотического воспитания студентов.

5	Контрольные вопросы
5.1	Что такое доклад?
5.2	Какие виды докладов вы знаете?
5.3	Проанализируй свой доклад на тему «Мой родной город».


Практическая работа №4-5
«Словосочетание. Башкирский национальный костюм».
Чтение и перевод текста

1. Цель работы: Познакомить учащихся с типами связей в словосочетании, закрепить понятия словосочетание, типы словосочетаний по главному слову. Ознакомиться и перевести текст «Башкирский национальный костюм»

Образовательные результаты, заявленные в ФГОС:
Студент должен
знать:
· различия между языком и речью, функции языка как трансляции мысли;
· нормы башкирского литературного языка, специфику устной и письменной речи;
· правила продуцирования текстов разных деловых жанров.
уметь:
· строить свою речь в соответствии с языковыми, коммуникативными и этическими нормами;
· анализировать свою речь с точки зрения её нормативности, уместности и целесообразности;
· устранять ошибки и недочеты в своей устной и письменной речи;
· пользоваться словарями и справочниками башкирского языка.

2. Пояснения к работе
2.1	Краткие теоретические сведения
Синтаксис (греч. — составление).
1.	Раздел грамматики и семиотики, в состав которого входят вопросы о строении связной речи (знаковых структурах) и который включает в себя две основные части:
-	учение о словосочетании,
- учение о предложении (правильно построенном высказывании). Синтаксис словосочетания. Синтаксис предложения.
[bookmark: cut]Синтаксис- раздел грамматики, изучающий строение и значение таких языковых единиц, как словосочетание и предложение. Синтаксис показывает, каким образом слова превращаются в значимые языковые и смысловые единицы и как они взаимодействуют между собой.
Ниже рассмотрим особенности видов словосочетаний в башкирском языке и связей, с помощью которыми они могут быть образованы.В рассматриваемом языке присутствуют 2 вида словосочетаний по входящим в них частям речи:
Именные
Глагольные
Именные словосочетания, которые состоят из имени и имени, могут образовываться двумя способами: путем специального аффикса -тың(-тең), -дың, -дең (атайымдыңөйө — дом моего отца) либо сочетанием двух имён существительных в именительном падеже (колхоз ере — колхозная земля). Во втором способе следует заметить, что именно первое слово в словосочетании будет выступать в роли определения.
В именных словосочетаниях, которые состоят из имени существительного и других именных частей речи, а также наречия и модальных слов, имя существительное ставится всегда на последнее место (һарыяпраҡ —  желтый лист).
В глагольных словосочетаниях зависимыми компонентами также могут быть именные части речи, наречия и модально- предикативные слова. С существительными глагол может связываться с помощью аффиксов, послелогов, средств примыкания.  Прилагательные могут образовывать словосочетания с помощью связи примыкания и различных послелогов (атлапбарырға — идти пешком).
3	Ход занятия
Повторение лекционного материала по вопросам:
-	Что изучает синтаксис?
-	Что такое словосочетание?
-        Какие виды словосочетаний вы знаете?
-        Чем отличаются именные словосочетания от глагольных?

5. Задания
Задание 1. Переведите текст с башкирского на русский язык. Выпишите из текста по 5 именных и глагольных словосочетаний

Башҡорт халҡының милли кейеме
Башҡорт халҡы элек-электән үҙенең оҫталары менән дан тотҡан. Милли кейемдәр  башҡорт халыҡ ижадының ҡомартҡыһыбулып тора.
Традицион башҡорт кейеме- кешенең ниндәй милләттән икәнен асыҡ күрһәтеп тора. Боронғо милли кейемдәр башҡорттарҙың күсмә халыҡ икәнен, малсылыҡ менән шөғөлләнгәнен күрһәтеп  торған. Кейемдәрҙе төрлө туҡыманан, һарыҡ тиреләренән теккәндәр. Кейемдәрҙе теккәндә күберәк ҡыҙыл, йәшел, күк, ҡара төҫтәрҙе ҡулланғандар.
Башҡорт  ҡатын – ҡыҙ кейеме – ул халыҡ китабы.  Кейемдәренә ҡарап ҡатындың ҡайҙан икәнен, йәмғиәттә ниндәй урын тотҡанын,  ниндәй нәҫелдән, уларҙың сауҙагәрме, яугирмы икәнен билдәләп булған. Ҡатын кеше үҙенең ҡиәфәте менән бөтә тарихты һөйләй алған.
Башҡорт  ҡатын – ҡыҙ костюмының үҙәге булып төрлө биҙәүестәр менән биҙәлгән күлдәк тора.
Күлдәк аҫтынан төрөктәрҙе кекеүек тегелгән ыштан кейгәндәр. Күлдәк өҫтөнән тәңкәләр менән биҙәлгән камзул кейгәндәр. Кейемдәрҙе сигеп биҙәгәндәр.  Ҡара бәрхәт йәки сатин халаттарҙы, елән, бишмәттәрҙе башҡорттарға хас ҡыҙыл, йәшел, һары төҫтәр ҡулланып сигеп биҙәгәндәр.
Ҡатындарҙың күлдәгенең төп элементы булып түшелдерек торған, ул түштең асыҡ ерен ҡаплаған.  Түшелдеректәрҙеңформаларытөрлөерҙәтөрлөсәэшләнгән, оҙон, ҡыҫҡа, өсмөйөш, түңәрәк булған. Уларҙы төрлө узорҙар, тәңкәлә рменән биҙәгәндәр. 
Кейәүҙә булған ҡатындар ҡашмау кейгәндәр, ә ҡыҙҙар таҡыя. Йәш ҡыҙҙар йәй көндәре ялан баш йөрөгәндәр, ә олораҡ ҡыҙҙар, ҡатындар ситса яулыҡ ябынғандар. 
Ҡыш көнө сәкмән, тун, толоп кейеп йөрөгәндәр.  Халат, тундар байрам комплектына ингән. Халаттарҙы төрлө төҫтәге узорҙар, тәңкәләр менән биҙәгәндәр. Байрам күлдәк, алъяпҡыстарын  биҙәлгән өй туҡымаларынан теккәндәр.
Аяҡ кейемдәрен күндән теккәндәр. (итек, башмаҡ, туфли, күн галош). Малсылыҡ менән шөғөлләнгән райондарҙа күн итектәрҙе бөтә өлкән кешеләрҙә кейеп йөрөгән. 
 Ирҙәр кейеме.  Башҡорт ирҙәре киң булмаған салбар менән күлдәк кейгәндәр. Өҫтәренә камзул йәки ҡафтан кейгәндәр.  
 Ҡыш көндәре ирҙәр һарыҡ тиреһенән тегелгән тун, толоп кейеп йөрөгәндәр. Ирҙәрҙең биҙәүес әйбере булып ҡайыш торған.  Көндәлектә ирҙәр төрлө биҙәүестәр менән биҙәлгән түбәтәй кейеп йөрөгәндәр, ололарҙың ҡара төҫтә, йәштәрҙең йәшел, ҡыҙыл, күк төҫтә булған.

Задание 2. Прочитать и перевести текст с русского на башкирский язык. Выделить основные моменты в тексте
Башкирский национальный костюм — народная одежда башкир. Одежду башкиры шили из домашнего сукна, войлока, овчины, кожи, меха; употреблялся также крапивный и конопляный холст, обувь шили из кожи.
Особенностью у башкир была многочисленность верхних одежд, особенно в праздничных костюмах. Башкиры на нижнюю одежду надевали несколько слоев верхней — несколько халатов один на другой в любое время года и независимо от погоды.
Традиционной верхней длиннополой одеждой башкир был елян (елән)— костюм с рукавами на подкладе. Бытовал мужской (прямоспинный) и женский (приталенный, расклешённый). Мужской елян шили из тёмных хлопчатобумажных тканей, иногда из бархата, шёлка, белого атласа; отделывали нашивками из красного сукна (по подолу, полам, рукавам), украшали аппликацией, вышивкой, позументом. Женский елян шили из цветного бархата, чёрного сатина, шёлка. Подол, полы, рукава отделывали нашивками из разноцветного сукна (красного, зелёного, синего), чередуя их с позументом. Еляны украшали аппликацией, вышивкой, кораллами, монетами, по плечам — треугольными нашивками (яурынса).
В качестве верхней одежды у башкир был распространен казакин — приталенный костюм на подкладке с рукавами и глухой застёжкой, на пуговицах. Казакин был мужской и женской одеждой. Мужские казакины шили из тёмной хлопчатобумажной или шерстяной ткани со стоячим воротником и боковыми прорезными карманами. У башкир казакин был распространён и как форменная одежда военнослужащих башкирских полков.

Задание 3. Выберете одну из нижеприведенных тем и подготовьте небольшую презентацию
1. Женская национальная одежда;
2. Мужская национальная одежда;
3. Елян;
4. Казакин;
5. Кашмау;
6. Тушелдерек;
7. Бурек;
8. Ситек;
9. Современная башкирская национальная одежда.

5. Контрольные вопросы
5.1	Что изучает синтаксис?
5.2	Что такое словосочетание?
5.3	Какие словосочетания называются именными и глагольными?
5.4 Какие разновидности башкирской национальной одежды вы знаете?

Практическая работа №6
«Сложные предложения. Образование в России и в Башкортостане».
Чтение и перевод текста

1. Цель работы: вспомнить понятие сложного предложения; сформировать умение определять количество простых предложений в нём, виды связи между ними и правильно ставить знаки препинания, усовершенствовать умения чтения и перевода текстов.

Образовательные результаты, заявленные в ФГОС:
Студент должен
знать:
•	различия между языком и речью, функции языка как трансляции мысли;
•	нормы башкирского литературного языка, специфику устной и письменной речи;
•	правила продуцирования текстов разных деловых жанров.
уметь:
•	строить свою речь в соответствии с языковыми, коммуникативными и этическими нормами;
•	анализировать свою речь с точки зрения её нормативности, уместности и целесообразности;
•	устранять ошибки и недочеты в своей устной и письменной речи;
•	пользоваться словарями башкирского языка.
2. Пояснения к работе
2.1	Краткие теоретические сведения
В башкирском языке, как и в русском, сложные предложения делятся на сложносочиненные (теҙмәҡушмаһөйләм) и сложноподчиненные (эйәртеүлеҡушмаһөйләм).
Сложносочиненные  (теҙмә  ҡушма  һөйләм)  предложения  соединяются  между собой сочинительными (соединительными, противительными, разделительными) союзами, интонацией.
Мин килептәиндем, телефон да шылтыраны. — Я только зашла, и телефон зазвонил.
Беҙтыңланыҡ, ләкинаңлашылманы. — Мы слушали, но ничего не было понятно.
Йә мин шылтыратырмын, йәуҙеңбарырһың. — Или я позвоню, или сама сходишь.
Сложноподчиненные (эйәртеүлеҡушмаһөйләм) предложения, в которых придаточное зависит от главного, подразделяются в башкирском языке на синтетические и аналитические.
Синтетические придаточные предложения (эйәрсәнһөйләм) присоединяются к главному (баш һөйләм) при помощи аффиксов, послелогов, послеложных слов и посредством примыкания. В отличие от русского языка башкирское синтетическое придаточное предложение имеет сказуемое, которое выражено неличными формами глагола и не согласуется с подлежащим:
Дәресбөткәс, бергәҡайтырбыҙ. — Когда закончатся уроки, вместе пойдем домой. 
Әсәһекилепинеүменән, балаларҡыуаныстанҡысҡырышабашланы. — Как только пришла мама, дети от радости начали кричать.
Аналитические придаточные предложения присоединяются к главному при помощи подчинительных союзов (сөнки — потому что, әгәр — если, йәғни — то есть, гүйә — будто):
Әгәрһинбулмаһаң, мин уҡыпбөтәалмаҫинем. — Если б не ты, я не смогла бы закончить учебу.
Именлекбулһа, игенеләбулыр. — Если будет мир, будет и хлеб.
Улнимәәйтһә, шунытыңла. — Что он скажет, то и делай.
В башкирском языке синтетическое придаточное предложение предшествует главному:
Дәресеңдеәҙерләпбөтөүгә, ағайыңҡайтыпетер. — Когда закончишь делать уроки, брат приедет.
Аналитическое придаточное предложение, связанное при помощи интонации (паузы), следует всегда за главным:
Шуныһыасыҡ: баҫыуғаөҫтәлмәашламаиндерергәкәрәк. — Стало ясно: необходимо землю удобрить.
Хәлителде: мин иртәгәкитәм. — Решено: я завтра уезжаю и т.д.

3	Ход занятия
Повторение лекционного материала по вопросам:
-	Что такое предложение?
-   Что такое сложное предложение?
-   Чем отличается простое предложение от сложного
-	Приведите примеры на все виды сложных предложений.

4.Задания
Задание 1. Прочитать и перевести на русский язык текст «Уҡыу йорттары»
Рәсәйҙә төрлө типтағы дөйөм белеем биреү мәктәптәре бар. Гимназиялар, лицейҙар, шулай уҡ айырым предметтар (математика, физика, химия, сит тел, гуманитар фәндәр) буйынса тәрән белем биреүсе мәктәптәр ҙә бар.
Уҡыусылар урта мәктәптә, лицей һәм гимназияларҙа, ғәҙәттә, ун бер йыл уҡый. Урта мәктәпте, лицей һәм гимназияны тамамлау тураһындағы документ уларға юғары уҡыу йорттарына (институтҡа, университетҡа) уҡырға инеү хоҡуғын бирә.
Балалар мәктәпкә алты-ете йәштә уҡырға инә һәм ун ете-ун һигеҙ йәштә тамамлай.
Дөйөм урта белем биреү мәктәптәре, гимназиялар һәм лицейҙарҙан башҡа махсус урта белем биреүсе уҡыу йорттары (колледж, техникум, училище) бар. 9-сы йәки 11-се класты тамамлағандан һуң тиҙ генә һөнәр алырға теләүселәргә төрлө профессиональ колледждарға, училищеларға уҡырға инергә мөмкин. Бында улар өс-дүрт йыл эсендә үҙҙәре теләгән һөнәрҙе үҙләштерә ала. Махсус урта белем биреүсе уҡыу йорттарын тамамлау тураһындағы документ уларға айырым һөнәр һәм артабан белемдәрен юғары уҡыу йортонда дауам итә алыу мөмкинлеген бирә.

Задание 2. Выписать все сложные предложения из текста и определить их вид.
Задание 3. Составить 10 предложений с переводом на тему «Мое учебное заведение»

5. Контрольные вопросы
5.1	Что такое сложное предложение?
5.2	Назовите виды сложных предложений.





























Практическая работа №7
«Компьютерная грамотность». Анализ текста

1. Цель работы: определить уровень знаний студентов по техническому тексту, его особенностям, его функциям, а также возможностям данного текста.

Образовательные результаты, заявленные в ФГОС:
Студент должен
знать:
•	различия между языком и речью, функции языка как трансляции мысли;
•	нормы башкирского литературного языка, специфику устной и письменной речи;
•	правила продуцирования текстов разных деловых жанров.
уметь:
•	строить свою речь в соответствии с языковыми, коммуникативными и этическими нормами;
•	анализировать свою речь с точки зрения её нормативности, уместности и целесообразности;
•	устранять ошибки и недочеты в своей устной и письменной речи;
•	пользоваться словарями башкирского языка.
2. Пояснения к работе
2.1	Краткие теоретические сведения
   Стоит отметить, что для такого направления используется некоторая документация, которая несет в себе различные инструкции и руководства, а так же системные описания. Как правило, такая документация должна всегда заполнять сайт такого направления. Но каждая компания выбирает себе нужный тип. Некоторые фирмы отдают предпочтения ГОСТу, другие же пользуются своей внутренней системой, которая касается только их компании. Она так же должна следовать всем необходимым стандартам. Исходя из этого, мы должны получить в результате технический текст документации, который должен соответствовать всем необходимым требованиям.
   Исходя из того, как пишутся технические тексты, стоит учитывать стиль, в котором они будут использоваться. Он, как правило, должен быть официально-деловым. В таком случае, расположение данного материала должно быть выполнено по всем правилам, изложение должно быть информировано в повествовательной форме, не должны присутствовать такие средства выражения речи, которые относятся к эмоциональным. Так же, в таких текстах должен быть прямой порядок слов, причем это правило является обязательным для составления, а так же достоверность информации в полном ее объеме.
   В текстах такого направления, как мы уже говорили, следует соблюдать стандарты. Даже расположение самого материала должно опираться на эти нормы. При их одинаковой структуре рекомендуется расписывать подробно каждую часть далее, то есть сам процесс определенного производства и прочее.
   Когда начинается изложение необходимого текста, стоит учитывать его написание.     Манера общения и повествования должна быть адекватной и прямой. В таком случае, мы получаем видимый результат, который принесет только преимущества данного текста (документа). Поставьте себя на место читателя и пользователя. Не каждый знает, как пишутся технические тексты, но наверняка каждому будет приятно рассматривать данную информацию, когда выполнение самого повествование звучит вежливо и убедительно.
     Во всех случаях, если конечно Вы желаете на «отлично» выполнить такую работу, употребляется форма изложения-повествования, нежели другая. Точнее, в таких случаях идет описание конкретного предмета (вещи, компании и прочего), на который следует опираться, а так же не существует оборотов, которые указывают на обращение к посетителю (читателю). При составлении необходимо как можно лучше сконцентрировать свое внимание на тексте. Здесь стоит убрать разговорную речь и языковые средства и передать информацию так, чтобы пользователю было уютно.
Как правило, в любом изложении, даже в написании статей и прочих текстов, они должны занимать иную позицию. Следовательно, текст должен быть настолько полным, насколько этого требуют. Если Вы понимаете, что такого объема информации не достаточно, и что следует добавить что-то еще, то это просто необходимо. Не стоит закрывать тему, а следует продолжить свое повествование.

3.  Ход занятия
Повторение лекционного материала по вопросам:
-	Что входит в понятие «технический текст»?
-	 Дайте определение техническому тексту.
-	Приведите примеры из пяти предложений связного текста.

4.	Задания
Выделить основные признаки технического текста из данного отрывка.
   Перед формулировкой предлагаемого метода увеличения производительности интернет-ориентированных клиент-серверных приложений предлагается рассмотреть результаты тестирования производительности, проведённого с применением каждого из рассмотренных выше алгоритмов и обоих вариантов хранения данных в базе данных.
   Исследование проводилось на наборах данных, содержащих 100, 1000, 10000, 100000 и 1000000 записей со случайными значениями даты-времени в диапазоне от 1970 до 2010 года. Программные средства, реализующие каждый алгоритм на каждом из вариантов хранения информации, запускались в случайном порядке не менее 1000 раз каждое. Для исследования использовалась СУБД MySQL версии 5.1.44, язык программирования PHP версии 5.3.0 и веб-сервер Apache версии 2.2.14.
Составить пример технического текста из  5 предложений.

Задание 2. Напишите аннотацию на этот текст
Задание 3. Напишите рецензию на вышеприведенный текст

5.  Контрольные вопросы
5.1	Что такое технический текст?
5.2	Что такое аннотация?
5.3	Что такое рецензия?
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